
. BOchner) devine o comedie exhibiţion istă cu pretenţii dramatice. Radu Apostol 
este un om trist, dar tristeţea lu i  nu-l face profund cum se întâmplă de obice i ,  ci 
chinu it. Are probleme freudiene şi vede în Woyzeck destinul unei omeniri cu 
defecţiuni ereditare, motiv pentru care născoceşte o uvertură cu copiii avortaţi 
care au devenit personaje în piesa lu i  BOchner. N imic nu este imposibi l  în teatru şi 
totul poate fi demonstrat, dacă nu pierzi şirul .  Dar Radu Apostol şi-a propus o 
sinteză asupra lumii fără a poseda viziunea asupra e i .  Scena nu este analitică 
(aşa cum arată) spectacolul  său , ci sintetică, iar sinteza înseamnă viziune: una 
logică şi coerentă. Deocamdată, Radu Apostol se află în etapa autobiografică. 
Odată depăşită această etapă, când ţi se pare că tot ce ţi se întâmplă în viaţă 
poate intra în spectacol , lucruri le se vor mai l impezi .. Ceea ce trebuie să ştim,  în 
primul rând, este să ne lăsăm ajutaţi de marile opere. l nsă Radu Apostol nu a cerut 
decât rareori ajutorul lui BOchner dar, când 1-a solicitat, 1-a prim it cu generozitate. 
De aceea, cele mai bune scene din spectacol pornesc din Woyzeck şi nu d in 
abisuri le l ipsite de contur ale regizoru lu i .  Este real izată excepţional ideea crimei 
care încolţeşte în mintea lu i  Franz Woyzeck prin acel "om negru", umbră a 
personajulu i  care insistă să apuce pumnalu l .  Din acelaşi motiv, s ingurele creaţ i i  
actoriceşti sunt "şoptite" de BOchner şi nu de Radu Apostol .  Sunt de admirat cei 
doi maniaci interpretaţi de Cornel Cimpoaie (Căpitanul) şi George Ţoropoc 
(Doctorul), dar ş i _M ihaela Trofimov în Marie, roasă de remuşcări şi, parcă, de 
iminenţa morţ i i .  In rest, un gal imatias fi losofico-muzical-coregrafic, costisitor 
i lustrat. Avangarda, pozitivă ca atitudine, a teatru lu i  din Brăi la dă semne, după 
Drept ca o linie şi Marchiza de Sade, că se blochează, tematic, în halucinaţii 
sexuale, ca şi cum n-ar mai fi alte probleme pe lume. 

Ruxandra ANTON 

Piesa dramaturgulu i  danez Peter Asmussen , scrisă în 1 996, reprezentată şi 
în teatrele scandinave (la Bâdteatret - Copenhaga, la Plaza - Stockholm ,  în 1 998, 
sau la Oslo în 1 999), în traducerea lui Carmen Vioreanu, reconstituie acele 
contu ruri precise care sînt sursa fascinaţiei în piesele lu i :  l imbaj care se sustrage 
particularităţii faptelor, în favoarea confruntărilor de idei semnificante, pe scheme 
golite de curgerea t impulu i ,  unde orice transfuzie de timp petrecut nu face decît să 
prăbuşească cl ipa prezentă. Radu Afrim el iberează aceste idei ,  făcând posibilă 
organizarea lor şi în plan vizual , printr-o mişcare scenică ce dedublează textul :  
descrieri ale rutinei gestului (preponderent, erotic) ce generează ambigu itatea 
relaţi i lor d in  cuplu, exh ibarea caracterului viciat printr-o gestică d in  care l ipseşte 
motivaţia real istă, încadrabi lă unor efecte speciale şi totodată absurde (patronul ,  
încorsetat într-un colac de salvare, omul cu acordeonul )  dar, în acelaşi t imp, 
generatoare de dinamism şi atmosferă. Poate că această amprentă gestuală, 
elaborată, preschimbată într-o contemplare şi într-un comentariu aproape abstract 
al convenţi i lor relaţionale, ar fi fost stridentă dacă rafinamentul ei ar fi fost pur 
sintetic, fără conotaţ i i  dramatice. Stratul narativ susţine o temă identificată în mai 



toate cupluri le de oriunde, cînd motivarea relaţiei nu-şi mai regăseşte prospeţimea 
începutu lu i  consumat, iar toate actele sunt antrenate într-un cortegiu dramatic de 
repetiţ i i şi inditerenţa pustieşte orice emoţie. Cromatica decoru lu i ,  semnat de Al ina 
Herescu , în nuanţe calde, echi l ibrate, ajustat de foşnetul şi imaginea mări i  ce 
răzbat pr in cele trei ecrane implantate în marginea scenei ,  pu ritatea lu i  sti l istică, 
pun o distanţă între frumuseţea naturi i  şi angoasele omului  modern şi are darul de 
a ampl ifica percepţia ritmului tensiuni lor sufleteşt i .  Proiecţia fi lmică, în fundalul 
scenei ,  încorporează, încă o dată, principiul mişcării în golul t impulu i  trecut, 
printr-o imagine el iptică a vieţ i i  şi a morţi i ,  deosebit de sugestivă. Liedul Sunt 
deprimat de Ada Mi lea şi celelalte ritmuri orchestrale alcătu iesc o componentă 
d inamică ce antrenează o tu lbu rătoare perspectivă a teritor i i lor sufleteşti 
pu lverizate de vertiju l  însingurări i şi al l ipsei de comunicare. Spaţiul desfăşurări i  
poveştii este unul  neconvenţional , un hotel uitat de lume, la malul mări i ,  un spaţiu 
al izolări i  ş i  al expansiuni i  înspre energi i le primordiale ale materiei ,  unde cele două 
cupluri îşi împart melancol ia proustiană, tezaurizat? în fotografii şi transgresată în 
atitudin i le hi lare ale unui  patron de hote l ,  atipic. I ntreaga trupă s-a străduit să 
creeze un spectacol omogen, rar amprentat de cl işee de interpretare. Printr-o 
mare capacitate de nuanţare a unui  enunţ uşor d ifuz spre histrionism, spre umorul 
fardat cu ridico l ,  se remarcă Marius Manole, în rolu l  proprietarulu i ,  un personaj ce 
depăşeşte axioma s ingurătăţ i i ,  abandonându-se magiei exceselor. M ihaela 
Trotimov, prin Benedikte, formulează cu acurateţe, nonşalanţă ş i  d isponib i l itate 
pentru subti l ităţi misterioase, infernul t i inţei fragi le, condamnată la trăi ri extrase din 
arh itectura imaginaru lu i ;  trezi rea la un context real ,  unde se află un Verner i nfidel 
(Cornel Cimpoaie, deosebit de abil în a tensiona cu tandreţe) ,  şi l ipsa unor repere 
materne, o determină să aleagă s inuciderea. Celălalt cup lu ,  energ izat de o Sanne 
expansivă, prin Antoaneta Zaharia, şi negat cu brutal itatea tăceri i ,  fără nuanţele 
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ad�vărului ,  de Jan ( interpretat de Emil ian Oprea, într-o bună tehnică naturalistă) , 
rez1stă pînă la capăt, un capăt pl in de reziduuri le atâtor războaie duse într-o l in iste 
deplină. La suprafaţa idei i ,  persistă o răceală studiată în fiori i e i  ascunşi ,  fără o 
descripţie graduală care să survoleze fenomene cauzale, tensiuni le sunt deja 
instalate, l ipsea un resort care să le declanşeze, un loc izolat de vacarmul ora­
şu lu i ,  o ogl indă pe care nu poţi s-o ocupi decât cu ecou l  propriu lu i  chip. Alfabetul 
rafinat al acestui spectacol stă în puterea lui de a ogl ind i .  

Dana BORS ' 
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Cu câtva timp în urmă, un editorial semnat de Andrei Pleşu în Dilema Veche, 
despre lnsensibilitatea cotidiană, rezona în m ine. Se vorbea despre incapacitatea 
recunoaşterii. Dincolo de tr im iteri le  bibl ice la actu l  pr imordia l  al "treceri i  
nerecunoscute", comentarea dimensiuni i  imediate, cotidiene, obl iga la meditaţ ie: 
"Neferici rea zi ln ică e incapacitatea de a f i  contemporan cu experienţele propri i . [ . . .  ] 
Ferici rea aflată la îndemână se d izolvă, subminată de false luc id ităţ i ,  
presentimente. Ceea ce înseamnă că ea nu mai e resimţită ca ferici re, nu ma i  e 
recunoscută în splendoarea simpl ităţ i i  sale." La puţin t imp după, m-am întâlnit cu 
un spectacol (semnat de Radu Afrim) şi, impl icit, cu un text, despre acelaşi t ip de 
problematică, particularizată, e adevărat, pe relaţia de cuplu,  dar nuanţând 
aceeaşi atitudine paradoxală a fi inţei noastre: condamnarea la neîmpl in i re d intr-o 
dorinţă acerbă de împl in ire. 

Plaja, piesă a danezulu i  Peter Assmunsen, scrisă în 1 996, este un fin parcurs 
analit ic, o introspecţie a relaţie i ,  a nevoi i  de ogl indire a unuia în celălalt până la 
spulberarea propriei identităţ i .  O anal iză prin prisma a două cupluri (Sanne şi Jan, 
Benedikte şi Verner) ce se întâlnesc, pe malul mări i ,  loc al u itări i ,  al ruperii de lume 
spre un sine regăsit. Pr in apariţia întâmplătoare a unei posibi le alternative, îşi 
conştientizează însă nefericirea, prinşi în capcana relaţiei de cuplu.  Obişnuinţa 
atenuează sentimentul până la dezintegrare, astfel că, pe cel de lângă t ine nu-l 
mai poţi privi (Jan, lui Benedikte: " . . .  îmi l ipseşte atât de mult un alt om . . .  ") ,  nu mai 
ai ce să-i spui, să-i comunici ,  l ucru atât de d ific i l ,  de altfe l ,  între doi oameni care 
se iubesc şi "devin ,  prin dragoste, unul  şi acelaşi ,  deosebiţi f i ind numai prin 
"infin itezimale ş i  infinit de importante nuanţe."1 (Verner, lui Sanne: "Tu eşti s inguru l  
om cu care pot vorbi .  Cu ea nu pot să vorbesc. N iciodată n-am putut vorbi cu ea. 
Nu ştiu de ce mi-e mai uşor să vorbesc cu tine."). Doar actul extrem, dramatic, 
întoarce lucruri le în forma in iţ ială, face ca adevărata iubire să fie recunoscută. 
Prea târziu însă. Cel refuzat, d ispare, alegând moartea şi rămânând doar o urmă 
într-o fotografie (Verner despre soţia sa, moartă , Benedikte: "Nu sunt cele mai 
frumoase degete de la picioare pe care le-aţi văzut vreodată? .  Sunt atât de 
frumoase, că e aproape de nesuportat") . Sau încearcă să se sinucidă, nereuşind, 


